
RZYMSKOKATOLICKA PARAFIA 
ŚW. STANISŁAWA KOSTKI   

Pod opieką Misjonarzy Oblatów Maryi Niepokalanej  
 

8 Saint Ann Street 
Hamilton, ON L8L 6P8 
Tel: 905-544-0726      
Email: 
ststanislaushamilton@hamiltondiocese.com 
www.stankostka.ca 
 
 
Proboszcz / Pastor 
O. Marian Gil, OMI 
 
Pomoc Duszpasterska / Pastoral Assistance 
s. Zofia Dyczko, M.Ch.R. 
siostryhamilton@gmail.com 
 
Kancelaria Parafialna / Parish Office  
Mrs. Monika Skiba 
 

Poniedziałek – Monday: Zamknięta/Closed 
Wtorek, Czwartek - Tuesday, Thursday:  
9:00 - 13:00; 13:30 - 16:00 
Środa - Wednesday:  
9:00 - 13:00; 14:00 - 18:00 
Piątek - Friday: 9:00 - 13:00 
 
Niedzielne Msze Św. / Sunday Masses 
Sobota / Saturday: 17:00 PL 
Niedziela / Sunday:  
8:00 PL, 9:30 EN, 11:00 PL 
12:45 PL – Msza Rodzinna / Family Mass 
with Children’s Liturgy Program in English 
 

Msze Św. i Nabożeństwa w tygodniu / 
Weekday Masses and Devotions 
 

Poniedziałek / Monday:  18:30 Msza / Mass 
 

Wtorek / Tuesday:  7:30 Msza / Mass 
 

Środa / Wednesday:  7:30 Msza / Mass 
18:30 Nowenna do Matki Boskiej Nieustającej    
     Pomocy / Novena to Our Lady of Perpetual Help 
18:40 Msza w Intencjach Zbiorowych /  
     Multiple Intentions Mass  
 

Czwartek / Thursday:  7:30 Msza / Mass 
 

Piątek / Friday: 7:30 Msza / Mass 
Pierwsze Piątki: po mszy - Adoracja, Litania 
i Akt Poświęcenia Sercu Pana Jezusa 
First Fridays: after mass - Adoration, Litany 
and Act of Consecration to the Sacred Heart 
of Jesus 

 

17:30-18:30 Adoracja Najświętszego Sakramentu 
i Koronka do Miłosierdzia Bożego / Adoration of the 
Blessed Sacrament and Chaplet of the Divine Mercy 

Pierwsze Piątki: dodatkowo Litania i Akt 
Poświęcenia Sercu Pana Jezusa 
First Fridays: additionally, Litany and Act of 
Consecration to Sacred Heart of Jesus  

 

18:30 Msza / Mass 
 

Sobota / Saturday:  9:00 Msza /Mass 
Pierwsze Soboty: po mszy - Adoracja, Litania 
Loretańska i Akt Oddania się Matce Bożej. 
First Saturdays: after mass - Adoration, Litany 
of Loreto and Act of Consecration to the 
Blessed Virgin Mary 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Posługa Chorym i Umierającym / 
Ministry to the Sick and Dying 
W razie potrzeby wizyty księdza u chorego lub 
umierającego proszę dzwonić: 905-544-8783 
Jeśli potrzeba jest nagła, a ksiądz jest w danym 
momencie poza parafią, pielęgniarka powiadomi 
księdza, który jest „On Call” w danym szpitalu. 
 
In case of Emergency for a sick or dying person, please 
call: 905-544-8783. 
If the priest happens to be out of the parish at that 
time, a nurse will call the “Priest on Call” at the given 
hospital. 
 
Spowiedź / Confessions 
Wtorek – Piątek / Tuesday - Friday 7:00 - 7:20  
Środa / Wednesday   17:30 - 18:20 
Sobota / Saturday   8:30 – 8:50 oraz/and 16:00 - 16:40 
Pierwszy Piątek / First Friday 17:30 - 18:15 
 

Chrzty / Baptisms 
Formularz rejestracyjny wraz z dostępnymi terminami 
znajdują się na stronie internetowej parafialnej. 
Prosimy zgłaszać się telefonicznie do kancelarii. 
The registration form and available dates for baptisms 
is found on the parish website. Please contact the 
Parish Office to book a date. 
 

Śluby / Weddings 
Prosimy zgłaszać się do kancelarii na rok przed ślubem. 
Więcej informacji na naszej stronie. 
Please contact the Parish Office one year prior to the 
wedding. See our website for more details.  
 

Pogrzeby / Funerals 
Proszę skontaktować się z wybranym domem 
pogrzebowym, który uzgodni szczegóły pogrzebu. 
Please contact the funeral home of your choice to 
make arrangements. 
 

Kapłaństwo & Życie Zakonne /  
Priesthood & Religious Life 
Księża lub Sióstry z chęcią odpowiedzą na Twoje 
pytania i pomogą Ci w rozeznaniu powołania.  
Więcej informacji na naszej stronie. 
One of our priests or Sisters will be more than happy 
to speak with you, answer any of your questions and 
accompany you in your discernment. More info on our 
website. 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Hostie Niskoglutenowe / Low Gluten Hosts 
Dostępne – w zakrystii przed Mszą. 

Available – upon request prior to Mass. 
 

Wynajem Sali Parafialnej / Parish Hall Booking 
Jeśli chcielibyście Państwo wynająć salę parafialną na 
przyjęcia i imprezy okolicznościowe, prosimy o kontakt 
z kancelarią. 
If you wish to inquire about using our Parish Hall for 
any of your upcoming functions, please contact the 
Parish Office. 
 

Nowi Parafianie / New Parishioners 
Witamy w naszej wspólnocie parafialnej! 
Zarejestrowanie się w naszej parafii ułatwi Państwu 
załatwienie wielu formalności związanych z przyjęciem 
pewnych sakramentów (np. chrztu czy ślubu), 
dokumentów potrzebnych poza parafią, a także 
wystawieniem tax receipt. Rejestracji można dokonać 
online, w kancelarii lub wziąć formularz z tyłu kościoła. 
Welcome to our parish community! Parish registration 
simplifies the process of receiving sacraments such as 
baptism or marriage, obtaining any documents you 
may need, and receiving a tax receipt for your 
contributions. 
Registration can be completed online or at the parish 
office during regular office hours. Parish registration 
forms are also available at the back of the church.  
 

Akta Parafialne / Parish Records 
Bardzo prosimy o informowanie kancelarii o wszelkich 
zmianach danych naszych parafian – zmiana adresu, 
telefonu, itp. 
Our parish records are very important. We try to keep 
them up to date. Please advise the parish office of any 
changes – address, phone number, etc. 
 

Spadki / Bequests 
Codzienne funkcjonowanie naszej parafii uzależnione 
jest całkowicie od Waszych datków.  
Pamiętajmy o naszym kościele w testamencie. 
The everyday functioning of our parish relies entirely 
on your donations. Please remember our church in 
your will.  
 

Kawiarenka / Parish Café 

Zapraszamy w każdą niedzielę między 8:00 a 14:00. 
Open each Sunday 8 am – 2 pm. 
 

Rady / Councils  
Parafialna/Parish: radaparafia@gmail.com 
Finansowa / Finance: finanseparafia@gmail.com 
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 July 30th, 2023 – XVII Sunday of Ordinary Time 
     

 

Niedziela, 6 Sierpnia  
Przemienienie Pańskie / The Transfiguration of the Lord  
8:00  
† rodzice z obojga stron – W.T. Rzeszótko  
9:30  
† Gustaw Wójtowicz w 2. rocz. śmierci – wife Helen 
   and family  
11:00  
† Bernadeta Malec w 5. rocz. śmierci  
12:45  
Msza za parafian 
__________________________________________________________________________________ 

Lektorzy/Lectors  
Niedziela 6. sierpnia / Sunday, August 6th  
 

17:00 M. Majecki / S. Szarek 
8:00 L. Czapliński / L. Czapliński 
9:30 S. Bryl / E. Wróbel  
11:00 Z. Babiś / R. Ziemba  
12:45 E. Olszak / R. Woloch 

 

OFIARY NA KOŚCIÓŁ / COLLECTION: July 23 2023 
 

                  General Offerings:            $5129.75 
   Reno Fund:                        $270 

                         

Bóg zapłać za Waszą hojność!  
Thank you for your generosity! 

 
Drodzy Parafianie: ze względu na obecną sytuacje, 
że jestem jedynym księdzem w parafii program Mszy 
świętych ulegnie zmianie. Od 14 sierpnia Msze 
święte będą odprawiane tylko w godzinach 
wieczornych od poniedziałku do piątku o 18:30. 
Nie będzie Mszy porannych za wyjątkiem soboty. Od 
września nie będzie też Mszy poniedziałkowej. 
Nabożeństwa pozostaną bez zmian oraz okazja do 
spowiedzi 30 min. przed Mszą oraz dodatkowo w środy: 
17:30 – 18:15; soboty: 16:00 – 16:45; Pierwsze Piątki: 
17:30 – 18:15. 
 
Dear Parishioners, 
Since I am the only priest at this time at our parish, we 
will adapt a new Mass schedule. As of August 14th, 
Mass will be celebrated: Monday – Friday at 6:30 p.m.; 
Saturday: 9:00 a.m. and 5:00p.m. There will be no 
morning Mass. As of September 1, 2023 there will be no 
Mass on Monday. The devotions will remain as 
scheduled and confession 30 min. prior Mass except 
Wednesday – 5:30 p.m. – 6:15p.m.; Saturday – 4:00 
p.m. – 4:45; First Friday – 5:30 p.m. – 6:15 p.m. 
 

 
PARISH EMAIL / EMAIL PARAFIALNY  
We would like to inform you, that going forward we will 
be using only our official email, which was assigned to 
our Parish by the Diocese of Hamilton. Please direct all 
new inquiries to this email; our previous Cogeco email 
will soon be disconnected. Thank you! 
 

ststanislaushamilton@hamiltondiocese.com 

Informujemy parafian, że adres emaliowy, który 
został nam przydzielony przez Diecezję Hamilton, 
będzie od teraz naszym jedynym kontaktem 
emaliowym. Dotychczasowy email Cogeco, zostanie 
wkrótce wyłączony z użytku. Dziękujemy! 
 
EMERGENCY NUMBER / NUMER ALARMOWY  
Please note that our emergency phone number has 
changed. The new number is 905–544–8783. This 
number is to be only used in case of an emergency for a 
sick or dying person.  
 

Informujemy, o zmianie numeru alarmowego. W razie 
nagłej potrzeby wizyty księdza u osoby ciężko chorej lub 
umierającej prosimy dzwonić pod numer telefonu 
905–544–8783.  
 
 
 
 

Sacrament of Marriage/Sakrament małżeństwa  
 

Congratulations to the following couples, who will celebrate  
the Sacrament of Marriage this upcoming weekend. 

 

Serdecznie gratulujemy Młodym Parom,  
które w przyszły weekend zawrą Sakrament Małżeństwa. 

 

Veronica Dolegowski & Maximilian Wojtowicz 
August 5th, 2023 

 

Amanda Cesar & Mirosław Smolak  
August 5th, 2023 

 
PIELGRZYMKA / PILGRIMAGE TO MIDLAND 
Arcybractwo Niewiast Różańcowych organizuje pielgrzymkę 
autokarową do Midland 13 sierpnia. Wyjazd z parkingu o 
godz. 8:00 rano, powrót w godzinach wieczornych. Cena $40 
od osoby. Prosimy o kontakt z biurem parafialnym, aby się 
zapisać.  
 

Our parish is organizing a bus pilgrimage to Midland on 
August 13th. The bus will depart from our church’s parking 
lot at 8:00 a.m. and return in the evening. The cost is $40 per 
person. Please contact the parish office to register. 
 

 

PIKNIK PARAFIALNY 2023 PARISH PICNIC 
St. Stanislaus Kostka Parish 

 

Niedziela/Sunday 27 sierpnia/August  
12:00 p.m. – 8:00 p.m.  

 

Camp Marydale  
5999 Chippeawa Rd. E 

Mount Hope, ON 
 

Msza Święta / Mass 1:00 p.m. 
 

Muzyka, pyszne jedzenie, basen z ratownikiem,  
zajęcia sportowe i wiele innych atrakcji.  

Music, food, swimming pool with lifeguard and sports.  
 

Bilet wstępu / Entry Tickets: $5 
 

Bilety będzie można zakupić po wszystkich Mszach 
świętych od 30. lipca. Tickets will be available  

for purchase after all Masses beginning on July 30th. 

     30. lipca 2023 – XVII Niedziela Zwykła 

     

 

XVII Niedziela Zwykła 
 

Słowo na Niedzielę…                                                         
Czy królestwo niebieskie jest dla nas aż tak cenne, aby 
oddać za nie wszystko? Człowiek i skarb ukryty w polu, 
kupiec i drogocenna perła, rybak i sieć pełna ryb – to 
obrazy Jezusa, który szuka i łowi ludzi. Chce to robić 
również naszymi rękami. To On apostołów uczynił 
rybakami ludzi. Powołując do tej misji kapłanów, osoby 
konsekrowane, świeckich, chce wszystkim powiedzieć, 
jak wiele dla Niego znaczymy. Jest jednak wielu ludzi, 
którzy tego nie wiedzą i nigdy nie odczuli. Głoszenie 
Ewangelii dokonuje się wtedy, kiedy docierając do ludzi 
pogrążonych w smutku i beznadziei, przywracamy im 
wiarę w miłość Bożą, że nie muszą na miłość zasługiwać, 
bo ta Miłość ukochała ich od samego początku.  
 
Panie Jezu, chcę dla Ciebie pozyskiwać ludzi. Niech 
wśród nich będzie jak najwięcej dobrych. Tym, którzy 
nie są dobrzy, daj czas, aby się takimi stali. I zachowaj 
ich w swej łasce, aby nie zeszli na złą drogę. Amen. 
[Rozważania zaczerpnięte z: Ewangelia 2023, ks. 
Cyprian Kostrzewa SSP, Edycja Św. Pawła] 
 

 
17th Sunday in Ordinary Time 

 
Today’s Gospel concludes three weeks of readings from 
the 13th Chapter of Matthew’s Gospel. Throughout 
these three weeks we have heard Jesus teaching crowds 
about the kingdom of heaven, and we have heard Jesus 
interpret some of his teachings for the disciples. In this 
week’s Gospel (Matthew 13:44-52), Jesus offers three 
more short parables. 
 
The first two parables describe the great value of the 
kingdom of heaven. In the first parable, Jesus says 
that the kingdom of heaven is like a buried 
treasure that is worth possessing even if it means 
giving up everything else. In the second parable, 
Jesus proposes that the kingdom of heaven is like 
a pearl of great worth for which one will sell 
everything else to possess. These parables teach us that 
we are to place everything we value in the service of the 
pursuit of the Kingdom of God. 
 
The third parable that Jesus proposes in today’s 
Gospel is different from the first two, but it is 
reminiscent of the parable of the sower heard in last 
week’s Gospel. The kingdom of heaven is 
compared to fishing with a wide net. After the 
fish have been collected, the good fish are kept and the 
bad fish are thrown away; so too, in the final judgment, 
will the wicked and the righteous be separated. 
 

 
 

INTENCJE MSZALNE 
 

Poniedziałek, 31 lipca, 18:30 
† Józef Zagożdżon i wszyscy zmarli, znajomi  
   i przyjaciele – M.J. Wlaz  
 
Wtorek, 1 sierpnia, 7:30 
† Mieczysław Tonia – brat  
 
Środa, 2 sierpnia    
7:30 
O Boże bł. dla córki Eli - mama 
 
18:30  
† Franciszek Jamroż – syn  
† Anna Szpak - S. Durlak  
† Zuzanna Jodłowska – M. Kulak  
† Władysława i Jan Domagała – rodzina 
† Serafina Sudnik i Andrzej Bartoszek  
   - rodz. Kopański 
† Michałek Frost, Stefania Sałahub, Stefan Cielniak  
   oraz zmarli z rodz. Sałahub i Cielniak - Janina  
   i Czesław Mucha z córkami    
O Boże bł. dla Kacpra i Julii w 1. rocz. ślubu  
   - A. A. Kulig  
O Boże bł. dla O. Mariana Gila – parafianie  
O Boże bł. dla dzieci i wnuków i podziękowanie za  
   wszystkie łaski – mama i babcia  
 
Czwartek, 3 sierpnia, 7:30     
† Frances Myszak – H. Kuduk  
 
Piątek, 4 sierpnia – Pierwszy piątek / First Friday 
7:30  
Dziękczynno-błagalna w rocznicę zawarcia 
   sakramentu małżeństwa  
 
18:30  
† Czesław Kupis – syn Andrzej z rodziną  
† Mariusz Sękowski w 2. rocz. śmierci – żona z dziećmi  
† Wiesława Smoleń – A.K. Bobowski  
O Boże bł. dla Jakuba i Felishi z dziećmi – ciocia  
 
Sobota, 5 sierpnia – pierwsza sobota / first Saturday  
9:00  
† Cecylia i Wendelin Duda oraz Zofia i Wawrzyniec 
   Janiak – dzieci  
12:00 
Msza ślubna   
14:00 
Msza ślubna   
17:00  
O zdrowie i Boże bł. dla Haliny i Franciszka Bałdyga  
   w 50. rocz. ślubu  
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 July 30th, 2023 – XVII Sunday of Ordinary Time 
     

 

Niedziela, 6 Sierpnia  
Przemienienie Pańskie / The Transfiguration of the Lord  
8:00  
† rodzice z obojga stron – W.T. Rzeszótko  
9:30  
† Gustaw Wójtowicz w 2. rocz. śmierci – wife Helen 
   and family  
11:00  
† Bernadeta Malec w 5. rocz. śmierci  
12:45  
Msza za parafian 
__________________________________________________________________________________ 

Lektorzy/Lectors  
Niedziela 6. sierpnia / Sunday, August 6th  
 

17:00 M. Majecki / S. Szarek 
8:00 L. Czapliński / L. Czapliński 
9:30 S. Bryl / E. Wróbel  
11:00 Z. Babiś / R. Ziemba  
12:45 E. Olszak / R. Woloch 

 

OFIARY NA KOŚCIÓŁ / COLLECTION: July 23 2023 
 

                  General Offerings:            $5129.75 
   Reno Fund:                        $270 

                         

Bóg zapłać za Waszą hojność!  
Thank you for your generosity! 

 
Drodzy Parafianie: ze względu na obecną sytuacje, 
że jestem jedynym księdzem w parafii program Mszy 
świętych ulegnie zmianie. Od 14 sierpnia Msze 
święte będą odprawiane tylko w godzinach 
wieczornych od poniedziałku do piątku o 18:30. 
Nie będzie Mszy porannych za wyjątkiem soboty. Od 
września nie będzie też Mszy poniedziałkowej. 
Nabożeństwa pozostaną bez zmian oraz okazja do 
spowiedzi 30 min. przed Mszą oraz dodatkowo w środy: 
17:30 – 18:15; soboty: 16:00 – 16:45; Pierwsze Piątki: 
17:30 – 18:15. 
 
Dear Parishioners, 
Since I am the only priest at this time at our parish, we 
will adapt a new Mass schedule. As of August 14th, 
Mass will be celebrated: Monday – Friday at 6:30 p.m.; 
Saturday: 9:00 a.m. and 5:00p.m. There will be no 
morning Mass. As of September 1, 2023 there will be no 
Mass on Monday. The devotions will remain as 
scheduled and confession 30 min. prior Mass except 
Wednesday – 5:30 p.m. – 6:15p.m.; Saturday – 4:00 
p.m. – 4:45; First Friday – 5:30 p.m. – 6:15 p.m. 
 

 
PARISH EMAIL / EMAIL PARAFIALNY  
We would like to inform you, that going forward we will 
be using only our official email, which was assigned to 
our Parish by the Diocese of Hamilton. Please direct all 
new inquiries to this email; our previous Cogeco email 
will soon be disconnected. Thank you! 
 

ststanislaushamilton@hamiltondiocese.com 

Informujemy parafian, że adres emaliowy, który 
został nam przydzielony przez Diecezję Hamilton, 
będzie od teraz naszym jedynym kontaktem 
emaliowym. Dotychczasowy email Cogeco, zostanie 
wkrótce wyłączony z użytku. Dziękujemy! 
 
EMERGENCY NUMBER / NUMER ALARMOWY  
Please note that our emergency phone number has 
changed. The new number is 905–544–8783. This 
number is to be only used in case of an emergency for a 
sick or dying person.  
 

Informujemy, o zmianie numeru alarmowego. W razie 
nagłej potrzeby wizyty księdza u osoby ciężko chorej lub 
umierającej prosimy dzwonić pod numer telefonu 
905–544–8783.  
 
 
 
 

Sacrament of Marriage/Sakrament małżeństwa  
 

Congratulations to the following couples, who will celebrate  
the Sacrament of Marriage this upcoming weekend. 

 

Serdecznie gratulujemy Młodym Parom,  
które w przyszły weekend zawrą Sakrament Małżeństwa. 

 

Veronica Dolegowski & Maximilian Wojtowicz 
August 5th, 2023 

 

Amanda Cesar & Mirosław Smolak  
August 5th, 2023 

 
PIELGRZYMKA / PILGRIMAGE TO MIDLAND 
Arcybractwo Niewiast Różańcowych organizuje pielgrzymkę 
autokarową do Midland 13 sierpnia. Wyjazd z parkingu o 
godz. 8:00 rano, powrót w godzinach wieczornych. Cena $40 
od osoby. Prosimy o kontakt z biurem parafialnym, aby się 
zapisać.  
 

Our parish is organizing a bus pilgrimage to Midland on 
August 13th. The bus will depart from our church’s parking 
lot at 8:00 a.m. and return in the evening. The cost is $40 per 
person. Please contact the parish office to register. 
 

 

PIKNIK PARAFIALNY 2023 PARISH PICNIC 
St. Stanislaus Kostka Parish 

 

Niedziela/Sunday 27 sierpnia/August  
12:00 p.m. – 8:00 p.m.  

 

Camp Marydale  
5999 Chippeawa Rd. E 

Mount Hope, ON 
 

Msza Święta / Mass 1:00 p.m. 
 

Muzyka, pyszne jedzenie, basen z ratownikiem,  
zajęcia sportowe i wiele innych atrakcji.  

Music, food, swimming pool with lifeguard and sports.  
 

Bilet wstępu / Entry Tickets: $5 
 

Bilety będzie można zakupić po wszystkich Mszach 
świętych od 30. lipca. Tickets will be available  

for purchase after all Masses beginning on July 30th. 

     30. lipca 2023 – XVII Niedziela Zwykła 

     

 

XVII Niedziela Zwykła 
 

Słowo na Niedzielę…                                                         
Czy królestwo niebieskie jest dla nas aż tak cenne, aby 
oddać za nie wszystko? Człowiek i skarb ukryty w polu, 
kupiec i drogocenna perła, rybak i sieć pełna ryb – to 
obrazy Jezusa, który szuka i łowi ludzi. Chce to robić 
również naszymi rękami. To On apostołów uczynił 
rybakami ludzi. Powołując do tej misji kapłanów, osoby 
konsekrowane, świeckich, chce wszystkim powiedzieć, 
jak wiele dla Niego znaczymy. Jest jednak wielu ludzi, 
którzy tego nie wiedzą i nigdy nie odczuli. Głoszenie 
Ewangelii dokonuje się wtedy, kiedy docierając do ludzi 
pogrążonych w smutku i beznadziei, przywracamy im 
wiarę w miłość Bożą, że nie muszą na miłość zasługiwać, 
bo ta Miłość ukochała ich od samego początku.  
 
Panie Jezu, chcę dla Ciebie pozyskiwać ludzi. Niech 
wśród nich będzie jak najwięcej dobrych. Tym, którzy 
nie są dobrzy, daj czas, aby się takimi stali. I zachowaj 
ich w swej łasce, aby nie zeszli na złą drogę. Amen. 
[Rozważania zaczerpnięte z: Ewangelia 2023, ks. 
Cyprian Kostrzewa SSP, Edycja Św. Pawła] 
 

 
17th Sunday in Ordinary Time 

 
Today’s Gospel concludes three weeks of readings from 
the 13th Chapter of Matthew’s Gospel. Throughout 
these three weeks we have heard Jesus teaching crowds 
about the kingdom of heaven, and we have heard Jesus 
interpret some of his teachings for the disciples. In this 
week’s Gospel (Matthew 13:44-52), Jesus offers three 
more short parables. 
 
The first two parables describe the great value of the 
kingdom of heaven. In the first parable, Jesus says 
that the kingdom of heaven is like a buried 
treasure that is worth possessing even if it means 
giving up everything else. In the second parable, 
Jesus proposes that the kingdom of heaven is like 
a pearl of great worth for which one will sell 
everything else to possess. These parables teach us that 
we are to place everything we value in the service of the 
pursuit of the Kingdom of God. 
 
The third parable that Jesus proposes in today’s 
Gospel is different from the first two, but it is 
reminiscent of the parable of the sower heard in last 
week’s Gospel. The kingdom of heaven is 
compared to fishing with a wide net. After the 
fish have been collected, the good fish are kept and the 
bad fish are thrown away; so too, in the final judgment, 
will the wicked and the righteous be separated. 
 

 
 

INTENCJE MSZALNE 
 

Poniedziałek, 31 lipca, 18:30 
† Józef Zagożdżon i wszyscy zmarli, znajomi  
   i przyjaciele – M.J. Wlaz  
 
Wtorek, 1 sierpnia, 7:30 
† Mieczysław Tonia – brat  
 
Środa, 2 sierpnia    
7:30 
O Boże bł. dla córki Eli - mama 
 
18:30  
† Franciszek Jamroż – syn  
† Anna Szpak - S. Durlak  
† Zuzanna Jodłowska – M. Kulak  
† Władysława i Jan Domagała – rodzina 
† Serafina Sudnik i Andrzej Bartoszek  
   - rodz. Kopański 
† Michałek Frost, Stefania Sałahub, Stefan Cielniak  
   oraz zmarli z rodz. Sałahub i Cielniak - Janina  
   i Czesław Mucha z córkami    
O Boże bł. dla Kacpra i Julii w 1. rocz. ślubu  
   - A. A. Kulig  
O Boże bł. dla O. Mariana Gila – parafianie  
O Boże bł. dla dzieci i wnuków i podziękowanie za  
   wszystkie łaski – mama i babcia  
 
Czwartek, 3 sierpnia, 7:30     
† Frances Myszak – H. Kuduk  
 
Piątek, 4 sierpnia – Pierwszy piątek / First Friday 
7:30  
Dziękczynno-błagalna w rocznicę zawarcia 
   sakramentu małżeństwa  
 
18:30  
† Czesław Kupis – syn Andrzej z rodziną  
† Mariusz Sękowski w 2. rocz. śmierci – żona z dziećmi  
† Wiesława Smoleń – A.K. Bobowski  
O Boże bł. dla Jakuba i Felishi z dziećmi – ciocia  
 
Sobota, 5 sierpnia – pierwsza sobota / first Saturday  
9:00  
† Cecylia i Wendelin Duda oraz Zofia i Wawrzyniec 
   Janiak – dzieci  
12:00 
Msza ślubna   
14:00 
Msza ślubna   
17:00  
O zdrowie i Boże bł. dla Haliny i Franciszka Bałdyga  
   w 50. rocz. ślubu  
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RZYMSKOKATOLICKA PARAFIA 
ŚW. STANISŁAWA KOSTKI   

Pod opieką Misjonarzy Oblatów Maryi Niepokalanej  
 

8 Saint Ann Street 
Hamilton, ON L8L 6P8 
Tel: 905-544-0726      
Email: 
ststanislaushamilton@hamiltondiocese.com 
www.stankostka.ca 
 
 
Proboszcz / Pastor 
O. Marian Gil, OMI 
 
Pomoc Duszpasterska / Pastoral Assistance 
s. Zofia Dyczko, M.Ch.R. 
siostryhamilton@gmail.com 
 
Kancelaria Parafialna / Parish Office  
Mrs. Monika Skiba 
 

Poniedziałek – Monday: Zamknięta/Closed 
Wtorek, Czwartek - Tuesday, Thursday:  
9:00 - 13:00; 13:30 - 16:00 
Środa - Wednesday:  
9:00 - 13:00; 14:00 - 18:00 
Piątek - Friday: 9:00 - 13:00 
 
Niedzielne Msze Św. / Sunday Masses 
Sobota / Saturday: 17:00 PL 
Niedziela / Sunday:  
8:00 PL, 9:30 EN, 11:00 PL 
12:45 PL – Msza Rodzinna / Family Mass 
with Children’s Liturgy Program in English 
 

Msze Św. i Nabożeństwa w tygodniu / 
Weekday Masses and Devotions 
 

Poniedziałek / Monday:  18:30 Msza / Mass 
 

Wtorek / Tuesday:  7:30 Msza / Mass 
 

Środa / Wednesday:  7:30 Msza / Mass 
18:30 Nowenna do Matki Boskiej Nieustającej    
     Pomocy / Novena to Our Lady of Perpetual Help 
18:40 Msza w Intencjach Zbiorowych /  
     Multiple Intentions Mass  
 

Czwartek / Thursday:  7:30 Msza / Mass 
 

Piątek / Friday: 7:30 Msza / Mass 
Pierwsze Piątki: po mszy - Adoracja, Litania 
i Akt Poświęcenia Sercu Pana Jezusa 
First Fridays: after mass - Adoration, Litany 
and Act of Consecration to the Sacred Heart 
of Jesus 

 

17:30-18:30 Adoracja Najświętszego Sakramentu 
i Koronka do Miłosierdzia Bożego / Adoration of the 
Blessed Sacrament and Chaplet of the Divine Mercy 

Pierwsze Piątki: dodatkowo Litania i Akt 
Poświęcenia Sercu Pana Jezusa 
First Fridays: additionally, Litany and Act of 
Consecration to Sacred Heart of Jesus  

 

18:30 Msza / Mass 
 

Sobota / Saturday:  9:00 Msza /Mass 
Pierwsze Soboty: po mszy - Adoracja, Litania 
Loretańska i Akt Oddania się Matce Bożej. 
First Saturdays: after mass - Adoration, Litany 
of Loreto and Act of Consecration to the 
Blessed Virgin Mary 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Posługa Chorym i Umierającym / 
Ministry to the Sick and Dying 
W razie potrzeby wizyty księdza u chorego lub 
umierającego proszę dzwonić: 905-544-8783 
Jeśli potrzeba jest nagła, a ksiądz jest w danym 
momencie poza parafią, pielęgniarka powiadomi 
księdza, który jest „On Call” w danym szpitalu. 
 
In case of Emergency for a sick or dying person, please 
call: 905-544-8783. 
If the priest happens to be out of the parish at that 
time, a nurse will call the “Priest on Call” at the given 
hospital. 
 
Spowiedź / Confessions 
Wtorek – Piątek / Tuesday - Friday 7:00 - 7:20  
Środa / Wednesday   17:30 - 18:20 
Sobota / Saturday   8:30 – 8:50 oraz/and 16:00 - 16:40 
Pierwszy Piątek / First Friday 17:30 - 18:15 
 

Chrzty / Baptisms 
Formularz rejestracyjny wraz z dostępnymi terminami 
znajdują się na stronie internetowej parafialnej. 
Prosimy zgłaszać się telefonicznie do kancelarii. 
The registration form and available dates for baptisms 
is found on the parish website. Please contact the 
Parish Office to book a date. 
 

Śluby / Weddings 
Prosimy zgłaszać się do kancelarii na rok przed ślubem. 
Więcej informacji na naszej stronie. 
Please contact the Parish Office one year prior to the 
wedding. See our website for more details.  
 

Pogrzeby / Funerals 
Proszę skontaktować się z wybranym domem 
pogrzebowym, który uzgodni szczegóły pogrzebu. 
Please contact the funeral home of your choice to 
make arrangements. 
 

Kapłaństwo & Życie Zakonne /  
Priesthood & Religious Life 
Księża lub Sióstry z chęcią odpowiedzą na Twoje 
pytania i pomogą Ci w rozeznaniu powołania.  
Więcej informacji na naszej stronie. 
One of our priests or Sisters will be more than happy 
to speak with you, answer any of your questions and 
accompany you in your discernment. More info on our 
website. 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Hostie Niskoglutenowe / Low Gluten Hosts 
Dostępne – w zakrystii przed Mszą. 

Available – upon request prior to Mass. 
 

Wynajem Sali Parafialnej / Parish Hall Booking 
Jeśli chcielibyście Państwo wynająć salę parafialną na 
przyjęcia i imprezy okolicznościowe, prosimy o kontakt 
z kancelarią. 
If you wish to inquire about using our Parish Hall for 
any of your upcoming functions, please contact the 
Parish Office. 
 

Nowi Parafianie / New Parishioners 
Witamy w naszej wspólnocie parafialnej! 
Zarejestrowanie się w naszej parafii ułatwi Państwu 
załatwienie wielu formalności związanych z przyjęciem 
pewnych sakramentów (np. chrztu czy ślubu), 
dokumentów potrzebnych poza parafią, a także 
wystawieniem tax receipt. Rejestracji można dokonać 
online, w kancelarii lub wziąć formularz z tyłu kościoła. 
Welcome to our parish community! Parish registration 
simplifies the process of receiving sacraments such as 
baptism or marriage, obtaining any documents you 
may need, and receiving a tax receipt for your 
contributions. 
Registration can be completed online or at the parish 
office during regular office hours. Parish registration 
forms are also available at the back of the church.  
 

Akta Parafialne / Parish Records 
Bardzo prosimy o informowanie kancelarii o wszelkich 
zmianach danych naszych parafian – zmiana adresu, 
telefonu, itp. 
Our parish records are very important. We try to keep 
them up to date. Please advise the parish office of any 
changes – address, phone number, etc. 
 

Spadki / Bequests 
Codzienne funkcjonowanie naszej parafii uzależnione 
jest całkowicie od Waszych datków.  
Pamiętajmy o naszym kościele w testamencie. 
The everyday functioning of our parish relies entirely 
on your donations. Please remember our church in 
your will.  
 

Kawiarenka / Parish Café 

Zapraszamy w każdą niedzielę między 8:00 a 14:00. 
Open each Sunday 8 am – 2 pm. 
 

Rady / Councils  
Parafialna/Parish: radaparafia@gmail.com 
Finansowa / Finance: finanseparafia@gmail.com 
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Henry's Home Renovations & Flooring
Specializing in Hardwood • Laminate • Tiles

Kitchen Back Splash & Bathroom Renovations
Henry Kucharski     905-818-8137

henryshomerenovations@hotmail.com

Family Dentistry • Cosmetic & Reconstructive Dentistry • Dentures • Digital XRays
Oral Surgery • Nitrous Oxide Sedation • Invisalign • Extended Hours
Providing Quality Dentistry for 35 Years  •  Mówimy po Polsku
1241 Barton St. E.  905-545-8521      www.CentreMallDental.ca

1314 Upper Wentworth St.  905-574-2222  •  stonehilldental.ca

Dr. Bogdan Zariczniak
Family, Orthodontic, Cosmetic and

Implant Dentisty. Mowimy po polsku.

Eat, Shop
Spend &

Enjoy LOCAL

Shop LOCAL • Spend LOCAL
Eat LOCAL • Enjoy LOCAL 1015 Barton St. E.  905.545.0799

www.PolishHallHamilton.com

Polish Alliance of Canada,Polish Alliance of Canada, Branch 2

(White Eagle Banquet Centre)

Computer Diagnostics • Electrical • Tires
Safety Cert. • Tune-Ups • AC/Heating • Brakes
Engine/Tranny • Suspension • Programming

221 Gage Ave. N
905-548-0606

www.polfixauto.ca

Owner & Operator

FRISCOLANTI
FUNERAL CHAPEL LTD.

Celebrating over 50 Years
43 Barton St. E.  905-522-0912

www.friscolanti.com
SPOT

MACIEJ JACK KOWALSKI
Sales Representative

905.929.9221
onlydreamhomes@gmail.com
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Fascination FlowersFlowers
Joanna's FloristJoanna's Florist

100% Satisfaction Guaranteed100% Satisfaction Guaranteed
1104 Fennell Ave. E.1104 Fennell Ave. E.

905-527-2881905-527-2881

MIESZKO M. CHUCHLA, B.A. LL.B
Adwokat, Notariusz

Prawo nieruchomosci i biznesu, oraz
testamenty upowaznienia i pelnomoctwo

Nowe lokalizacja w Stoney Creek
905-930-8858  www.mclawfirm.ca

,

jbajorek6@gmail.com
Hamilton  289-389-1902

Mississauga  416-843-2941

Jacek Bajorek
Income Tax

 Personal/Corporation
 Business, HST

Bookkeeping & 
Accounting

GIORGIO'S

COMMERCIAL • INDUSTRIAL
RENTAL PROPERTIES
905-393-6259
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L. G Wallace
Funeral Home
by Arbor Memorial

Paul Shedden
Manager - Funeral Director
905-544-1147   151 Ottawa Street North

SPOT

European
Style

Bakery
762 Barton St E  905-544-2730

www.karlikpastry.ca

Digital Copies MFP
Document Solutions

755 King St. E.
905.523.8686

www.BBMBusiness.com

European
MONUMENTS

JEDYNY POLSKI PRODUCENT

NAGROBKÓW
905-339-0409     1-800-539-8224

1144 SPEERS RD OAKVILLE
MISTRZ KAMIENIARSKI WIESLAW KURZYDLO

PONAD 46 LAT DOSWIADCZENIA`

/

www.starskycanada.com

Barbara Golab
Income Tax E-file to CRA

Personal & Small Business
bgolab@bell.net  905-537-7284

435 Main Street East

Funeral Home   905-574-0405           905-574-0405           Cemetery    905-522-5466905-522-5466
Mówimy po Polskuwimy po Polsku

www.baygardens.ca

                                            Agnes Rudziak - Insurance Broker
905-574-7000 x216  •  agnesr@acumeninsurance.com
C: 289-700-7806   •   835 Paramount Dr., #301, Stoney Creek

• COMMERCIAL • AUTO
• STUDENT RENTAL • HOME

NRC Realty, Brokerage. Independently Owned & Operated

C:  905-380-8535
O:  905-688-4561

romal@royallepage.ca

.REGION NIAGARA

Kupno i Sprzedaz Nieruchomosci

ROMA ARCISZEWSKA
Sales Representative

,

Located at:
RD Psychotherapy
2 Heath St, Hamilton, ON
Tel: 905.388.5166
Email: anna@rdpsych.com

www.drannagraczyk.com

Dr. Anna Graczyk
Naturopathic Doctor

Znajdz swoje zdrowie i
szczescie naturalnie'

'

c

Agata (Aggi) Kozlowska BKin., M.OMSc.
Osteopathic & Metabolic Therapist

• Osteopathy (covered by all major benefit plans)

• Pain Management: back, neck, hips, shoulders,
   injuries chronic/acute

• UNLOCK Metabolism: Hormone balancing WEIGHT LOSS
   programs

agatahealth.com  •  647.444.7333
Located in Burlington. Call today for FREE 15 minute CONSULTATION

H E A L T H  C L I N I CH E A L T H  C L I N I C

Youngs Insurance

444 Plains Rd E, Burlington

INSURANCE

TADEUSZ BARAN
905-518-2974

Residential        Commercial        Industrial
24/7 SERVICE LICENCEDMAREK  647-949-3677

. .

Aleksandra Godziszka
Director, First Class Accounting & Tax

905-334-5390
www.firstclassaccounting.ca

A C C O U N T I N G  &  T A X

Specializing in custom, hand-made

• ironworks   • gates     
• stairs   • railings     
• fences   • accessories

 BOGDAN  289.880.5215

PROTEZY DENTYSTYCZNE
Ruchome i na implantach

Mówimy po polsku!
245 Dundas St. E. #3  Waterdown

905-690-0222
waterdowndentureclinic.ca

SPOT

DR. BART MAKOWSKI

HIGHLAND
DENTAL
CENTRE

DENTYSTYKA RODZINNA I KOSMETYCZNA

IMPLANTY

KORNY I MOSTY PROTETYCZNE

PROTEZY NA IMPLANTACH

905 662-0012
139 Upper Centennial Parkway

Stoney Creek

THE PERFECT

 TO
ADVERTISE

SPOT

TO ADVERTISE IN THIS SPACE
PLEASE CALL 1-800-268-2637




